


WHERE THE FUTURE
HAPPENS EVERYDAY

Creare significa saper immaginare il futuro.
Il progetto di Porta Nuova Business District è stato concepito

con questo spirito di progresso,
a partire dalla scelta dell’area in cui sorge.

Nasce a Milano, città in continua evoluzione, e si colloca nel suo
centro nevralgico, in una zona facilmente accessibile ed

estremamente vivace, ricca di negozi, servizi, parcheggi e parchi.

Tutto il comparto direzionale è stato progettato pensando
all’ambiente in cui viviamo: costruito con materiali ecocompatibili

e dotato di avanzate tecnologie che permettono il risparmio energetico.

È uno spazio pensato attorno alle persone, la sede più adatta
per un’azienda dalle prospettive internazionali 

che investirà in un immobile efficiente e funzionale e vedrà
accresciuto il proprio prestigio.

Porta Nuova Business District vuole essere
anche un luogo di ispirazione, un invito a immaginare il futuro

per poi farlo diventare realtà.

WHERE THE FUTURE

To create is to imagine the future. Right from the initial design stages, Porta Nuova Business District has taken its 
inspiration from this spirit of progress, starting with the choice of location. This urban redevelopment project can be 
found in the neurological centre of Milan, a city which is continually evolving, in an area which is easily accessible and 
extremely vibrant, rich in shops, services, car parks and parkland.The entire business district has been designed to offer 
optimum respect for the environment in which we live; constructed from eco-compatible materials, it also benefits 
from a range of advanced technologies which facilitate energy saving. This is a space designed around people, the ideal 
location for internationally oriented companies looking to invest in efficient and functional premises which will only 
enhance their prestige. Porta Nuova Business District is intended to be a place of inspiration, an invitation to imagine 
the future and to make that future a reality.



01. PORTA NUOVA.
UN NUOVO CENTRO PER MILANO

Porta Nuova. A new centre for Milan 

The redevelopment of Porta Nuova, an area of 290,000 sqm located in 
the very heart of Milan, has succeeded in recreating a strategic centre for 
the city, and is Italy’s most significant urban redevelopment project to date.
Through the creation of a large area, located near to Duomo, between Brera 
and Piazza della Repubblica, the three historic quarters of Garibaldi, Varesine 
and Isola are finally reconnected and enhanced by a shared pedestrianised 
zone of over 160,000 sqm, offering 5 km of cyclepath a plethora of urban 
infrastructures and a large public park, Giardini di Porta Nuova (Porta Nuova 
Gardens) which is 90,000 sqm in size.
The integration of living accommodation, offices, commercial spaces and 
cultural centres - all with the highest qualitative and energy standards - 
makes Porta Nuova a unique example of an eco-sustainable, polyfunctional 
urban environment in Italy. Porta Nuova Business district area arises in the 
area where the Lombardy Region Headquarters are already located, offering 
140,000 sqm of office space spread over eight GRADE A office buildings, 
which are also home to the central headquarters of UniCredit. Porta Nuova is 
Italy’s most innovative urban redevelopment, comparable only with Europe’s 
most advanced business districts.

La riqualificazione di Porta Nuova, una superficie di 290.000 mq nel cuore di Milano, restituisce alla città una zona strategica
e si pone come il progetto di valorizzazione più importante d’Italia.
Attraverso la creazione di una grande area, situata nelle vicinanze del Duomo, tra Brera e Piazza della Repubblica, i tre quartieri storici
di Garibaldi, Varesine e Isola sono finalmente ricongiunti e arricchiti di un unico piano pedonale di oltre 160.000 mq, con 5 km di
piste ciclabili, numerose infrastrutture urbane e un ampio parco pubblico - I Giardini di Porta Nuova - di 90.000 mq.
Inoltre, l’integrazione di residenze, uffici, spazi commerciali e centri culturali - dotati dei massimi standard qualitativi ed energetici -
fa di Porta Nuova un esempio di urbanistica polifunzionale ed ecosostenibile unico nel nostro Paese.

In quest’area, già sede della Regione Lombardia,
sorge Porta Nuova Business District, con 140.000
mq di uffici distribuiti in otto edifici direzionali
di GRADO A, dove si insedia anche la sede centrale
di Unicredit. L’intero progetto si pone come il più
innovativo distretto direzionale italiano, comparabile
solo ai business district più evoluti d’Europa.



02.
BUSINESS 
DISTRICT 
VARESINE. 
UNA NUOVA 
GENERAZIONE 
DI UFFICI

Varesine Business District. A new generation of offices

Varesine Business District was born from a vision created by 
American architects, Kohn Pedersen Fox Associates (KPF).
Located east of the Porta Nuova area, it comprises three 
buildings with strong and elegant lines, which have already 
become iconic of the city as a whole. The fluid rhythm of the 
structures and the growth in height has brought to life a highly 
characteristic architecture which blends successfully into the 
surrounding panorama, both modernising and enhancing it.
The carefully thought-out design, the choice of materials 
and the technologies used have enabled the development of 
60,000 sqm of GRADE A office space, for a new generation of 
high-performing, efficient and sustainable buildings.

Il Business District Varesine nasce dalla visione dello
studio americano Kohn Pedersen Fox Associates (KPF).

Collocato a est dell’area Porta Nuova, si compone di
tre edifici dalle linee rigorose ed eleganti, già divenuti
icona dell’intera città. Il ritmo fluido dei volumi e il
crescendo di altezze dà vita a un’architettura dalla forte
personalità che ben si integra nel panorama circostante,
valorizzandolo e rendendolo più contemporaneo.

La progettazione attenta, la selezione dei materiali e le
tecnologie impiegate, hanno permesso di realizzare
60.000 mq di uffici direzionali di GRADO A, per una nuova
generazione di immobili performanti, efficienti e sostenibili.



03.
CENTRALITÀ E
ACCESSIBILITÀ

Maximum accessibility and a central location

Varesine Business District is located on an important crossroads in the city.
Linate and Malpensa airports, located 10 and 52 km from the area respectively, provide efficient links with Europe and the rest of Italy. Centrale and 
Garibaldi railway stations, both served by High Speed services, are just 500 metres away. On top of all of that, 4 underground lines, the local railway line 
and a huge range of overground public transport links are also available within walking distance.

The three office blocks benefit from 300 allocated parking spaces, and a further 500 spaces have been created for public use. All parking areas have 
been designed to meet the development’s parking needs without interfering with the pedestrianised zones. 
Vehicle access has been facilitated by a carefully designed road system and the creation of a dedicated service road. As the Business District is located 
outside of the city’s vehicle toll area, visitors are not subject to toll payment.

Business District Varesine si colloca su un importante crocevia della città.
Gli aeroporti di Linate e Malpensa, rispettivamente a 10 e a 52 km dall’area, riducono le distanze dall’Europa e dall’Italia.
Le stazioni Centrale e Garibaldi, entrambe servite dall’Alta Velocità, distano solo 500 metri.
Inoltre, 4 linee metropolitane, il passante ferroviario e numerosi mezzi pubblici di superficie si trovano a distanza pedonale.
I tre edifici sono dotati di 300 parcheggi di pertinenza. Oltre a questi, ne sono stati realizzati altri 500, destinati all’uso pubblico.
Tutti i posti auto sono interrati in modo da soddisfare le esigenze di parcheggio senza interferire con i pedoni. 
L’accesso in automobile è facilitato da una viabilità studiata nei dettagli e dalla creazione di un controviale dedicato.
Inoltre, trovandosi al di fuori della cerchia interna dei bastioni, la zona non è soggetta al pagamento di pedaggio.
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Varesine Business District is ideally located adjacent to Porta Nuova, in the city’s historic centre. Piazza San Babila, Castello Sforzesco, Giardini di Porta 
Venezia and Duomo are just few minutes away. This strategic position and the area’s excellent accessibility are just two of the reasons why so many key 
firms have opted to transfer their headquarters in this area. 

Business District Varesine gode della straordinaria vicinanza di Porta Nuova al centro storico della città. Infatti, in pochi minuti si 
raggiungono Piazza San Babila, il Castello Sforzesco, i Giardini di Porta Venezia e il Duomo.
È anche grazie a questa posizione strategica e all’accessibilità della zona che molte importanti aziende hanno deciso di trasferire la propria 
sede all’interno di quest’area.
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04.
ESTETICA E 

INNOVAZIONE

Aesthetics and innovation

Varesine Business District was designed by the team of architects
at Kohn Pedersen Fox Associates, and stands out for

its powerful and, at the same time, harmonious structures.
Characterised by modern lines and spectacular glass surfaces,

this business district has a strong visual impact. Next to the
two 9-floor buildings stands the unmistakeable diamond-shaped

tower which dominates over the city, with its 30 floors and its 137
metre height, a new symbol of technology and innovation in Italy.

Il Business District Varesine è stato
progettato dallo studio di architettura Kohn Pedersen

Fox Associates con un design che si distingue per
le forme imponenti e, allo stesso tempo, armoniche. 

Caratterizzato da linee contemporanee
e da spettacolari facciate in vetro, il comparto

direzionale risulta di grande impatto visivo. 

A fianco dei due edifici di 9 piani sorge la torre
dall’inconfondibile forma a diamante che,
con i suoi 30 piani e 137 metri di altezza,

svetta imponente sulla città, ponendosi come
il nuovo simbolo di tecnologia e innovazione.



L’ampia piazza interna offre nuovi
spazi destinati a servizi e negozi.

The large interior piazza offers new
spaces for services and shops.



Elementi brise-soleil di ultima generazione si integrano
alla facciata arricchendola di personalità e proteggendola,
al contempo, dall’irraggiamento solare.

State-of-the-art Brise Soleil elements have been
integrated into the building surfaces, adding

personality and offering protection from the sun rays.



05.
L’EFFICIENZA
 AL SERVIZIO
DEL BUSINESS

Efficiency serving business

The buildings of Varesine Business District are the stars of the 
show, both outside and in. The double-height lobbies, elegant 
and welcoming, offer all the character of an international 
style and are all fitted with modern security and monitoring 
systems which are connected to designated control rooms.

The carefully thought-out design offers a range of layout 
options - from closed offices to open space - ensuring maximum
flexibility in the use of space and reducing the spare metre
requirement for each station, as well as the cost of furnishings
and environment reconfiguration.

Gli immobili di Business District Varesine sono
protagonisti anche nei loro interni. Le lobby a doppia
altezza, eleganti e accoglienti, esprimono tutto
il carattere dello stile internazionale e sono dotate
di moderni sistemi di sicurezza e supervisione,
collegati ad apposite control room.

L’accurata progettazione offre diverse possibilità
di layout - dagli uffici chiusi agli open space - garantendo 
massima flessibilità nell’uso degli spazi e riducendo
il fabbisogno di metri quadrati per postazione, nonché
i costi di allestimento e di riconfigurazione degli ambienti.



Le lobby ampie e scenografiche sono corredate da 
ascensori ad alta velocità controllati da un software 
che garantisce tempi di attesa minimi.

The large, attractive lobbies are serviced
by high-speed lifts controlled by software

which ensures minimum waiting times.



Soffitti alti tre metri, senza ribassamenti, penetrazione
di luce naturale e continuo ricambio di aria
rendono confortevole il microclima in tutti gli spazi.

The three metre high ceilings, with no lowered sections,
the penetration of natural light and the continual air circulation 

contributes to a comfortable microclimate in all spaces.

Simulazione lay out piano operativo Operative floor layout mock-up



Ogni spazio è stato progettato con la massima attenzione
all’efficienza, al design e alle finiture. I materiali
adottati definiscono alti standard di qualità e la loro
durevolezza si riflette su bassi costi di manutenzione.

Simulazione lay out piano direzionale Directional floor layout mock-up

Every space has been designed with maximum attention
to efficiency, design and finishings. The materials

used embody high quality standards and their long-lasting
nature is reflected in the low maintenance costs.



Spazi per attività complementari permettono
di ricavare ambienti ideali a ospitare meeting
ed eventi, godendo di viste spettacolari.

Dedicated activity spaces offer ideal environments
for meetings and other events, with

the added benefit of truly spectacular views.



Aria primaria e fan coil  
a 4 tubi nel controsoffitto

Primary air and 4 pipe fan 
coil in the false ceiling 

 
Controsoffitto modulare 

completamente ispezionabile con  
pannelli di lamiera microforata

Fully serviceable adjustable false ceiling 
with microperforated sheet panels

Impianto splinkler

Sprinkler system

Lampade da incasso

Recessed light

Altezza netta interna 3 m 
(senza ribassamenti)

Net interior height 3 m 
(no lowered sections)

Protezione solare esterna garantita 
da elementi architettonici

External sun protection ensured 
by architectonic elements

Facciata continua con cellule 
in alluminio e vetro a tutta altezza

Continuous surface with full-height 
aluminium and glass cells

Pavimenti sopraelevati 
da 15 cm per distribuzione  

forza motrice e rete dati

Floor rased by 15 cm hight  
to distribute power 

supply and data network 

Modulo di facciata da 1,5 m

1,5 m surface sections

06.
NUOVI 
STANDARD 
DI 
SOSTENIBILITÀ

New sustainability standards

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit.
Porta Nuova project has achieved excellence in the field of
eco-sustainability, thanks to the state-of-the-art technologies 
which protect and preserve the environment.
For this reason, the buildings of Varesine Business District have been
awarded the prestigious international sustainability pre-certification,
LEED GOLD, for Leadership in Energy and Environmental Design. 

The LEED certification system is based on six key points:
• the regeneration of downgraded areas
• water efficiency
• energy performance
• selection of materials
• interior environment quality
• innovation

LEED GOLD certified buildings are considerably more efficient
than average existing buildings, therefore allowing consistent 
savings on running costs.

Porta Nuova rappresenta un progetto di eccellenza nel
campo dell’ecosostenibilità, grazie alle tecnologie
all’avanguardia che sono poste al servizio dell’ambiente.
Per questo, gli immobili di Business District Varesine hanno ottenuto
la prestigiosa pre-certificazione internazionale di sostenibilità
LEED GOLD, Leadership in Energy and Environmental Design. 

Il sistema di certificazione LEED si basa su sei punti chiave:
• la rigenerazione delle aree degradate
• il risparmio idrico
• il rendimento energetico
• la selezione dei materiali
• la qualità dell’ambiente interno
• l’innovazione

Gli edifici certificati LEED GOLD sono considerevolmente
più efficienti rispetto alla media degli edifici esistenti e consentono 
quindi un consistente risparmio sui costi di gestione.



Posti auto: 155
Archivi: 2.258 mq
Spazi commerciali: 271 mq
Classe energetica: B Eph 8,6 kWh/mq anno

Superficie totale: 28.196 mq comprese amenities
Total surface:28.196 smq amenities included

Total Parking: 155
Archives: 2.258 sqm

Retail: 271 sqm
Energetic class: B Eph 8,6 kWh/sqm year

 07.
SCHEDE TECNICHE
EDIFICIO A TORRE - SUPERFICI
Tower Building - Surfaces

1° 
958 mq/sqm

2° 
981 mq/sqm

3° 
1.008 mq/sqm

4° 
1.036 mq/sqm

5° 
1.064 mq/sqm

6° 
1.092 mq/sqm

7° 
1.121 mq/sqm

8° 
1.150 mq/sqm

9° 
1.173 mq/sqm

10° 
1.158 mq/sqm

11° 
1.144 mq/sqm

12° 
1.129 mq/sqm

13° 
1.115 mq/sqm

14° 
1.101 mq/sqm

15° 
1.094 mq/sqm

16°
1.021 mq/sqm

17° 
1.013 mq/sqm

18° 
1.074 mq/sqm

19° 
1.060 mq/sqm

20° 
1.046 mq/sqm

21° 
1.033 mq/sqm

22° 
1.013 mq/sqm

23° 
974 mq/sqm

24° 
919 mq/sqm

25° 
874 mq/sqm

26° 
774 mq/sqm

27° 
717 mq/sqm

Ground - Lobby
354 mq/sqm



Uffici singoli: 4 - Uffici doppi 4 x 2 =  8 - Postazioni: 61 - Totale: 73

Uffici singoli: 13 - Uffici doppi 12 x 2 =  24 - Postazioni: 32 - Totale: 69

Single offices: 4 - Double offices: 4 x 2 = 8 - Worskstations: 61 - Total: 73

Single offices: 13 - Double offices: 12 x 2 = 24 - Worskstations: 32 - Total: 69

PIANI ALTI
Layout piano direzionale

High rise 
Directional floor layout

PIANI ALTI
Layout piano operativo

High rise 
Operative floor layout

Uffici singoli: 5 - Uffici doppi 4 x 2 =  8 - Postazioni: 80 - Totale: 93 Single offices: 5 - Double offices: 4 x 2 = 8 - Worskstations: 80 - Total: 93

Uffici singoli: 11 - Uffici doppi 11 x 2 =  22 - Postazioni: 23 - Totale: 56 Single offices: 11 - Double offices: 11 x 2 = 22 - Worskstations: 23 - Total: 56

Uffici 
Offices

Collegamenti verticali 
Vertical connections

Uffici 
Offices

Collegamenti verticali 
Vertical connections

PIANI BASSI
Layout piano direzionale

Low rise 
Directional floor layout

PIANI BASSI
Layout piano operativo

Low rise 
Operative floor layout



EDIFICIO 1 - SUPERFICI
Building 1 - Surfaces

Uffici singoli: 4 - Uffici doppi 5 x 2 = 10 - Postazioni: 107 - Totale: 121 Single offices: 4 - Double offices: 5 x 2 = 10 - Worskstations: 107 - Total: 121

Uffici singoli: 16 - Uffici doppi 15 x 2 = 30 - Postazioni: 26 - Totale: 72 Single offices: 16 - Double offices: 15 x 2 = 30 - Worskstations: 26 - Total: 72

Layout piano operativo         Operative floor layout

8°  
1.220 mq/sqm

7°  
1.426 mq/sqm

6°  
1.426 mq/sqm

5°  
1.426 mq/sqm

4° 
1.426 mq/sqm

3° 
1.426 mq/sqm

2° 
1.426 mq/sqm

1° 
1.428 mq/sqm

0 Floor - Lobby 
262 mq/sqm

8°  
1.220 mq/sqm

7°  
1.426 mq/sqm

6°  
1.426 mq/sqm

5°  
1.426 mq/sqm

4°  
1.426 mq/sqm

3°  
1.426 mq/sqm

2°  
1.426 mq/sqm

1° 
1.428 mq/sqm

0 Floor - Lobby 
262 mq/sqm

Superficie totale: 11.464 mq comprese amenities
Total surface: 11.464 smq amenities included

Posti auto: 90
Archivi: 1.479 mq
Spazi commerciali: 852 mq
Classe energetica: B Eph 9,1
kWh/mq anno

Total Parking: 90
Archives: 1.479 sqm
Retail: 852 sqm
Energetic class: B Eph 9,1
kWh/sqm year

Superficie totale: 11.464 mq comprese amenities
Total surface: 11.464 smq amenities included

Posti auto: 70
Archivi: 983 mq
Spazi commerciali: 852 mq
Classe energetica: B Eph 9,4
kWh/mq anno 

Total Parking: 70
Archives: 983 sqm
Retail: 852 sqm
Energetic class: B Eph 9,4
kWh/sqm year

EDIFICIO 2 - SUPERFICI
Building 2 - Surfaces

Layout piano direzionale        Directional floor layout Uffici
  Offices

  Collegamenti verticali
  Vertical connections



SPECIFICHE TECNICHE TECHNICAL DETAILS

INFORMAZIONI GENERALI
Porta Nuova Varesine, Milano, Italia.
Progettista: Kohn Pedersen Fox Associates.
Edificio: 9 piani fuori terra e 4 piani interrati.
Spazi uffici disponibili: circa 12.500 mq per edificio.
Parcheggi interrati: 70 posti auto - Edificio 1 | 90 posti auto - Edificio 2.
Archivi: 983 mq - Edificio 1 | 1.479 mq - Edificio 2.
Spazi commerciali: 852 mq per edificio.  
Altezza uffici: 300 cm, senza ribassamenti.
Certificazione LEED: pre certificato Gold.

FINITURE ESTERNE
Facciate
Il sistema di facciate continua è a cellule a tutta altezza in alluminio e vetro.
Facciate vetrate con vetrocamera ad alta prestazione con protezione
solare esterna con ombreggiamento garantito da elementi architettonici.
Serramenti costituiti da profili strutturali a taglio termico.
Terrazzi
Terrazzi praticabili con pavimentazione in piastrelle di cemento.

FINITURE INTERNE
Uffici
Pavimento sopraelevato con struttura in acciaio galvanizzato con pannelli
in solfato di calcio, dimensioni 60 x 60 cm, altezza totale 15 cm lordi.
Controsoffitto metallico e microforato, modulare completamente ispezionabile,
di dimensioni 60 x 60 cm.
Corpi illuminanti integrati nel controsoffitto, a luce diretta con ottica antiriflessione
e antiabbagliamento.
Lobby
Pavimenti in pietra naturale. Controsoffitti in cartongesso tinteggiato.
Illuminazione progettata con corpi illuminanti custom sia a sospensione che da 
incasso. Rivestimenti in pietra naturale, legno, acciaio e vetro.

IMPIANTI TECNOLOGICI
Centrale tecnologica con pompe di calore con scambio idraulico esterno
Produzione di fluidi caldi e freddi tramite unità frigorifere con recupero di calore. 
Distribuzione dei fluidi mediante pompe a portata variabile con inverter per il 
contenimento dei consumi elettrici.
Impianto di climatizzazione
Impianto di climatizzazione a fan-coils a 2 e 4 tubi a soffitto con aria primaria.
L’impianto è regolato centralmente da un sistema BMS.
Il ricambio d’aria è di 11 l/sec a persona con una persona ogni 10 mq di uffici.
Il ricambio d’aria è garantito da unità ventilanti a portata variabile, con recuperatore 
entalpico ad alta efficienza.
Produzione energia e Impianto di F.M.
• Cabina di trasformazione dedicata per edificio.
• Gruppo elettrogeno e UPS per alimentazione utenze di sicurezza dell’edificio.
• Quadri secondari di zona installati due per piano per flessibilità d’utilizzo,
 al fine di poter avere due affittuari per piano.

ASCENSORI
4 ascensori, portata 20 persone, velocità 2,0 m, dal piano terra all’8° piano.
2 ascensori, portata 16 persone, velocità 1,0 m/s, dal 4° interrato (B4) al piano terra.
1 montacarichi, portata 3,150 kg, velocità 1,78 m/s, dal 4° piano interrato 
(B4) al 9° piano.
1 montacarichi, portata 1,550 kg, velocità 0,5 m/s, dal 4° piano interrato (B4) 
al piano terra.

Edifici 1 e 2

GENERAL INFORMATION
Porta Nuova Varesine, Milan, Italy.
Architect: Kohn Pedersen Fox Associates.
Building: 9 floors above ground, 4 basement floors.
Available office space: approximately 12,500 sqm per building.
Underground parking: 70 car spaces - Building 1 | 90 car spaces Building 2.
Archives: 983sqm - Building 1 | 1.479sqm - Building 2.
Retail: 852 smq per building.
Office height: 300 cm, without drops.
Certification LEED: pre certified Gold.

EXTERIOR FINISHES
Façades
Curtain wall façade with floor to floor ceiling glass and aluminium structure.
High-performance insulated glass and exterior solar protection with architectural
shade elements.
Window frames made of thermally insulated structural broken aluminium profiles. 
Terraces
Terraces are surfaced with precast concrete pavers.

INTERIOR FINISHES
Offices
Calcium sulphate raised floor with galvanized steel structure, dimensions:
60 x 60 cm, total (gross) height 15 cm.
Microperforated metallic suspended ceiling completely accessible panels,
dimensions: 60 x 60 cm.
Lighting units integrated in the suspended ceiling, providing anti-glare direct light.
Lobby
Natural stone floors.
Painted plasterboard ceilings.
Custom lighting with both embedded and suspended lighting units.
Walls clad with natural stone, wood, steel and glass.

TECHNICAL SYSTEMS
Heat pump control centre
Production of hot and cold water through polyvalent air/water units (heat pumps).
Distribution of fluids through variable capacity pumps with energy saving inverters.
Air conditioning system
Ceiling-mounted two and four-pipe fan coil air conditioning system.
The system is centrally regulated by BMS.
Air change rate of 11 liter/sec per person, with one person per 10 sqm of office.
Fresh air provided by variable air volume fan unit with high-efficiency
heat recovery system.
Electrical system and power generator
• Dedicated transformer room for building.
• Generator and UPS power utilities security building life safety and critical systems.
• There are two secondary power panels installed on every floor, permitting
 flexibility for two tenants per floor.

LIFTS
4 passenger elevators, 20 people, 2,0 m/s, from ground floor to 8th floor.
2 passenger elevators, 16 people,1,0 m/s, from -4 (B4) to ground floor.
1 service elevator, 3.150 kg, 1,78 m/s, from -4 (B4) to 9th floor.
1 service elevator, 1.550 kg, 0,50 m/s, from - 4 (B4) to ground floor.

Building 1 and 2

INFORMAZIONI GENERALI
Porta Nuova Varesine, Milano, Italia.
Progettista: Kohn Pedersen Fox Associates.
Edificio: 30 piani fuori terra (ultimi 3 locali tecnici), e 4 piani interrati.
Spazi uffici disponibili: circa 32.500 mq.
Parcheggi interrati: 155 posti auto.
Archivi: 2.258 mq.
Spazi commerciali: 271 mq.
Altezza uffici: 300 cm, senza ribassamenti.
Certificazione LEED: pre certificato Gold.

FINITURE ESTERNE
Facciate
Il sistema di facciate continua è a cellule a tutta altezza in alluminio e vetro.
Facciate vetrate con vetrocamera ad alta prestazione con protezione
solare esterna con ombreggiamento garantito da elementi architettonici.
Serramenti costituiti da profili strutturali a taglio termico.
Coefficiente di abbattimento acustico R’w = 42 dBA.
Trasmittanza termica U <= 1,3 W/mqK.
Fattore Solare senza schermatura <= 30%.
Trasmissione Luminosa >= 48%.

FINITURE INTERNE
Uffici
Pavimento sopraelevato con struttura in acciaio galvanizzato con pannelli in
solfato di calcio, dimensioni 60 x 60 cm, altezza totale 15 cm lordi.
Controsoffitto metallico e microforato, modulare completamente ispezionabile,
di dimensioni 60 x 60 cm, rivestito internamente con velo acustico,
valore di isolamento R’w pari a 30 dB.
Corpi illuminanti integrati nel controsoffitto, a luce diretta con ottica
antiriflessione e antiabbagliamento.
Lobby
Pavimenti in pietra naturale. Controsoffitti in cartongesso tinteggiato.
Illuminazione progettata con corpi illuminanti custom sia a sospensione che
da incasso. Rivestimenti in pietra naturale, legno, acciaio e vetro.

IMPIANTI TECNOLOGICI
Centrale tecnologica con pompe di calore con scambio idraulico esterno
Produzione di fluidi caldi e freddi tramite unità frigorifere con recupero
di calore, in grado di produrre acqua fredda a + 7° C e calda a 45° C,
progettate per garantire il funzionamento fino a una temperatura esterna
di -5°C in inverno e 34°C in estate.
Distribuzione dei fluidi mediante pompe a portata variabile con inverter
per il contenimento dei consumi elettrici.
Impianto di climatizzazione
Impianto di climatizzazione a fan-coils a 4 tubi a soffitto con aria primaria.
Distribuzione in ambiente con bocchette lineari al perimetro e rettangolari nelle
zone interne. L’impianto è regolato centralmente da un sistema BMS.
Il ricambio d’aria è di 11 l/sec a persona con una persona ogni 10 mq di uffici.
Il trattamento dell’aria con unità ventilanti a portata variabile, con recuperatore 
entalpico ad alta efficienza ed umidificazione ad acqua nebulizzata ad alta pressione.
Produzione energia e Impianto di F.M.
• Cabina di trasformazione dedicata per edificio.
• Quadro generale con sezione per rete normale e preferenziale, asservita da 
 gruppo elettrogeno al quale sono collegati i gruppi statici di continuità (UPS).
• Gruppo elettrogeno e UPS per alimentazione utenze di sicurezza dell’edificio.
• Distribuzione primaria in montanti in prossimità dei corpi scale.
• Quadri secondari di zona installati due per piano per flessibilità d’utilizzo,  
 al fine di poter avere due affittuari per piano.

DATI DI PROGETTO
Inverno interno: 20° C ± 1° C - esterno: -6° C WB, -5° C DB (76%RH).
Estate interno: 25° C ± 1° C - esterno: 24° C WB, 34° C DB (48%RH).
Carichi interni: Lighting: 15 W/mq - Power: 20 W/mq.

ASCENSORI
5 ascensori low rise, portata 17 persone, velocità 2,5 m/s, dal piano terra al 15° piano.
2 ascensori high rise, portata 17 persone, velocità 6,0 m/s,
dal piano terra ai piani 15°-26° piano.
2 ascensori high rise, portata 17 persone, velocità 6,0 m/s,
dal piano terra ai piani 15°-27° piano.
2 elevatori portata 8 persone, velocità 1,0 m/s, dal 4° piano interrato (B4)
al piano terra.
1 montacarichi, portata 2.000 kg, velocità 2,5 m/s, dal 4° interrato (B4)
al 28° piano.
1 montacarichi, portata 2.000 kg, velocità 1,0 m/s, dal 4° interrato (B4)
al piano terra.
1 elevatore di sicurezza per i Vigili del Fuoco, portata 13 persone,
velocità 2,0 m/s, dal piano terra al piano 27° piano.

Edificio a Torre

GENERAL INFORMATION
Porta Nuova Varesine, Milan, Italy.
Architect: Kohn Pedersen Fox Associates.
Building: 30 floors above ground (the last 3 are technical rooms), 4 basement floors.
Available office space: approximately 32,500 sqm.
Underground parking: 155 car spaces.
Archives: 2.258 sqm.
Retail: 271 mq.
Office height: 300 cm, without drops.
Certification LEED: pre certified Gold.

EXTERIOR FINISHES
Façades
Curtain wall façade with floor to floor ceiling glass and aluminium structure.
High-performance insulated glass and exterior solar protection
with architectural shade elements.
Window frames made of thermally insulated structural broken aluminium profiles.
Sound reduction index R’w = 42 dB.
Thermal transmission U <= 1,3 W/mqK.
Solar factor without screening <= 30%.
Light transmission >= 48%.

INTERIOR FINISHES
Offices
Calcium sulphate raised floor with galvanized steel structure, dimensions:
60 x 60 cm, total (gross) height 15 cm.
Microperforated metallic suspended ceiling completely accessible panels, 
dimensions: 60 x 60 cm, sound reduction index R’w is 30 dB.
Lighting units integrated in the suspended ceiling, providing anti-glare direct light.
Lobby
Natural stone floors.
Painted plasterboard ceilings.
Custom lighting with both embedded and suspended lighting units.
Walls clad with natural stone, wood, steel and glass.

TECHNICAL SYSTEMS
Heat pump control centre
Production of hot and cold water through polyvalent air/water units (heat pumps), 
capable of producing cold water at +7° C and hot water at 45° C, designed
to work at external temperatures of -5° C in winter time and +34° C in summer.
Distribution of fluids through variable capacity pumps with energy saving inverters.
Air conditioning system
Ceiling-mounted four-pipe fan coil air conditioning system.
Air conditioning distributed by linear slot diffusers at the perimeter and by 
rectangular diffusers in the internal areas. The system is centrally regulated by BMS.
Air change rate of 11 liter/sec per person, with one person per 10 sqm of office.
Air treatment by variable air volume fan unit with high-efficiency heat recovery 
system and high-pressure spray humidifier.
Electrical system and power generator
• Dedicated transformer room for Building.
• Main switchboard with sections for normal and emergency power networks.
• Generator and UPS power utilities security Building life safety and critical systems.
• Power risers are located adjacent to stairways.
• There are two secondary power panels installed on every floor, permitting
 flexibility for two tenants per floor.

TECHNICAL DATA
Winter Interior air: 20° C ± 1° C.
Exterior air -6° C WB, -5 DB (76% UR).
Summer Interior air: 25° C ± 1° C.
Exterior air: 24° C WB, 34° C DB (48% UR).
Interior Load Lighting: 15 W/sqm - Power: 20 W/sqm.

LIFTS
5 low rise passenger elevators, 17 people, 2,5 m/s, from ground floor to 15th floor.
2 high rise passenger elevators, 17 people, 6,0 m/s, from ground floor
to 15th-26th floor.
2 high rise passenger elevators, 17 people, 6,0 m/s, from ground floor
to 15th-27th floor.
2 parking shuttle elevators, 8 people, 1,0 m/s, from - 4 (B4) to ground floor.
1 service elevator, 2000 kg, 2,5 m/s, from -4 (B4) to 28th floor.
1 shuttle elevator, 2000 kg, 1,0 m/s, from -4 (B4) to ground floor.
1 fire fighting elevator, 13 people, 2,0 m/s, from ground floor to 27th floor.

Tower building



08.
LO STUDIO DI ARCHITETTURA

09.
DEVELOPER E INVESTITORI

KOHN PEDERSEN FOX ASSOCIATES 
Lo studio Americano KPF (Kohn Pedersen Fox), fondato nel 1976, si occupa di progettazione architettonica, urbanistica, grafica, 
programmazione e progetti planivolumetrici, per clienti sia pubblici che privati. Il lavoro dello studio si basa su principi di compatibilità 
e sostenibilità ambientale, responsabilità urbana nella progettazione architettonica, uniti all’innovazione e alla tecnologia. 
I progetti più recenti includono la riqualificazione ed estensione del World Trade Center di Amsterdam, la Bishopsgate Tower di 
Londra, il nuovo quartiere generale Endesa a Madrid, il planivolumetrico del Parc des Portes di Parigi ed il planivolumetrico del 
Bressenden Place di Londra che comprende Victoria Station. 

American architects KPF (Kohn Pedersen Fox), founded in 1976, offer architectonic, urban, graphic, programming and three-dimensional 

project design for both public and private clients. The team’s work is based on the principles of compatibility and environmental 

sustainability, urban responsibility in architectonic design as well as innovation and technology.

The firm’s most recent projects include are the redevelopment and extension of the World Trade Center Amsterdam, London’s Bishopsgate 

Tower, the new headquarters of Endesa in Madrid, the three-dimensional Parc des Portes project in Paris and the three-dimensional 

Bressenden Place project in London which also includes Victoria Station.

Developers:
Hines
Galotti

Investors:
Fondiaria SAI
Galotti
Gruppo Milano Assicurazioni
Hines European Development Fund
Hines Italia Core Opportunity Fund
MHREC

Architecture studio

Developers and investors



Ogni informazione ed ogni descrizione è meramente indicativa e suscettibile di variazione, totalmente priva di valore negoziale, contrattuale, ricognitivo o di garanzia, 
senza alcuna forza vincolante o tale da poter ingenerare affidamento, non implicando alcuna dichiarazione di volontà. Non può, pertanto, conseguire alcuna responsabilità 
in capo a chi, direttamente o indirettamente, abbia fornito detti dati. È compito di ogni potenziale contraente verificare ogni affermazione ricevuta, senza poter contare sulle 
descrizioni che si rinvengono nei disegni, nonché verificare la sussistenza di ogni necessaria autorizzazione legale o amministrativa o di ogni attestazione di conformità 
relativa al progetto o a parte di esso. Ogni diritto resta riservato a Hines Italia SGR S.p.A.

All information and descriptions are merely indicative and subject to variation; they are not intended to constitute negotiations or create any contractual relationship, right of 
acknowledgement or warranty. They are in no way binding and should not be relied upon as they do not imply a statement of willingness. Therefore, no-one providing any 
such written or verbal descriptions may be held legally responsible for the information contained therein. Any and all information provided must be verified by any potential 
contracting partner, who must not rely merely on the descriptions found in the drawings. Contracting parties must also verify that all legal and/or administrative authorizations 
and conformity declarations regarding the project or part thereof have been issued. All rights reserved by Hines Italia SGR S.p.A.

Si ringraziano i fotografi
A special thanks to the photographers
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